Sog‘inchlaring sog‘indim, sog‘indim ... [7:65]

Sirtdan qaraganda, sog‘inch alami fagat shoirning
o‘ziga tegishlidek tuyuladi. Lekin misradan misraga
o‘tganimiz sayin uning ufqi kengayib, ko‘z o°‘ngimizda
bosib o‘tgan yo‘limiz, hayotimiz jonlana boshlaydi, asta-
sekin uning zamiridagi mohiyat bo‘y ko‘rsatadi. Oqibatda
sog‘inchdan yaralgan bu armon barchamizniki ekanligiga
ishonch hosil gilamiz.

Ikrom Otamurod she’riyati zamiridagi poetik asosning
hayotiyligi va falsafiyligi “Ishora” nomli dostonida yanada
yorginrog, yanada teranroq, yanada jozibalirogq aks etadi.
Bu asar shoir lirikasida falsafiylik kuchayganini, inson
obrazi, uning ichki dunyosi har tomonlama chuqur ochila
borganini ko‘rsatadi. Shoir ilk satrlaridayoq yorgin bir
hayotiy falsafa yaratadi:

... Vaqt ishorani o‘ziga joylar,

ishora o‘ziga joylar vaqtni ...

... Dahr ishorani o‘ziga joylar,

ishora o°ziga joylar dahrni ...

... Gardun ishorani o‘ziga joylar,

ishora o°ziga joylar gardunni ...

... Borliq ishorani o‘ziga joylar,

ishora o‘ziga joylar borligni ...

ishora!
ishora o‘zining
imkonini yo‘llaydi:
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har qaysi

har yo‘sinning

tarz siymosidan ... [8:36-37]

Qayd etish joizki, “Ishora”da keltirilgan sirlar ko‘lami
keng va nihoyatda rang-barang. Asar o‘ziga xos obraz,
poetik ifodalar ko‘lami va tizimiga ega. Xususan, shoir
vaqt, dahr, gardun, borlig, quyosh, hilol, kun, tunga bo‘lgan
ishoralar tasvirida kitobxon ko‘z o‘ngida xalqimiz
tarixidagi mash’um haqiqatni jonlantiradi. “Shoir dastavval,
ashyolarning o‘zida muayyan ishoralar mavjudligini
ko‘radi. So‘ngra ularning harakat maromi — ishoralarning
ishorasi unga o‘z sirlarini ochadi” [8:37-38]. Bundan
tashqgari, asarda sadoqatning, insoniylikning, poklikning,
niyatning yetukligiga ishoralar mujassam. Shoir inson
botnidagi tuyg‘ularni bir umr ichki halovot izlagan lirik
gahramon obrazi orgali ifodalaydi. Bu kabi jihatlar shoir
ijodi va shaxsiyatini belgilovchi asosiy mezon sifatida
o‘ziga xoslik kasb etadi.

Xulosa qilib aytganda, Ikrom Otamurod — o‘zbek
adabiyotida o‘z uslubi, 0‘z yo‘nalishiga ega dostonnavis
shoir. Uning galamiga mansub dostonlar mazmunida teran
ruhiy tafakkur va faylasufona mushohada mujassam. U
gaysi mavzuda galam tebratmasin tasvirdagi vogelikni
falsafiy mushohadalar talginida aks ettiradi. Shoir ijodiy
fantaziyasida inson ruhiyatidagi yashirin botiniy va sirli
olamlarni kashf etish hamda unga falsafiy yondashuv
prinsiplari yetakchilik giladi.
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REZYUME

Har ganday inson ma’naviyatini shakllantirishda badiiy adabiyot keng imkoniyatga ega. Shu ma’noda, shoir Ikrom Otamurod
ijjodini tizimli ravishda o‘rganish zarurati mavjud. Maqolada shoir Ikrom Otamurod dostonlarining o‘zbek adabiyotida tutgan o‘rni

haqida so‘z boradi.

PE3IOME

XynoxecTBeHHas1 TUTepaTypa o0JajaeT MIHUPOKUM CHEKTPOM BO3MOXKHOCTEH B (OpMHPOBAHHM JyXOBHOCTH UellOBeKa. B aTom
CMBICIIE BO3HHKAaeT HEOOXOJUMOCTh CHCTEMHOTO HM3y4YeHHs TBOpuecTBa modTa Mkpama Artamypana. CTaTesi HOABOJUT CBOEOOPA3HBIH
UTOT 103MBI 1o3Ta Mkpama AtamMypana MecTo B y30€KCKOH JMTeparype.

SUMMARY

The success of reforms in society largely depends on the spiritual and social level of members of the society. In the formation of
any human spirituality, fiction has a wide range of possibilities. In this sense, there is a need for systematic study of Ikram
Atamurad work in poeme. The article determines the place of Ikram Atamurad in the Uzbek literature.

APAJIBOUBIHJIAFbI XABAP BEPUY MUHAPJIAPBIHBIH OTMUIITEI'Y OXMUMETU
E.E.KanaatoB — guionozus unumiepu 6oubihiua puiocopus 00Kmopul
OoicunUsA3 amvlHOagbl Hoxuc Momaekemiux nedazosukanblk UHCTUmymol
Tasanu cy3aap: XKanyowuit-tmapkuii Yctiopt, Oponoyitn, xabap Oepuin MHUHOpanapu, MaéK, CaBlO KapBOH Hyimapu, Myrysiap,

KyuMaHYH KaOumamnap.

KimoueBble ciioBa: IOro-soctounsiii Yetiopt, [Ipuapanbe, CHTHATBHbBIC OAITHN, MasK, KapaBaHHbBIH IIYTh, MOHI'OJIbI, KOUCBHUKHU.
Key words: South-Eastern Ustyurt, Aral Sea region, signal towers, lighthouse, caravan route, Mongols, nomads.

OMHUVIODES DAaWOHBI aliMarbIlHIa caviiaT TOTHII TYDFaH
HIpUImBIK €CTENUTH KODTEH amaMHBIH WTHOApBIH TapTIail
KainMainel. KapakanmakcTaHHBIH CHMBOJIBI CaHAJIFaH VCBI
€CTENINK TapuixTa OWpKaTap Vasblimanapabl aTKapFaHbl
nonuiiuienred.  Jlepeknepae IIpUIMBIKTBIH 3ap0acTpPU3M
MOIEHUSITHI XVKHUM CVDIeH HalbITTa 1axMa (OMHUKIMKTETH

MapXVMIBl JKEpJeY ODHBI) Va3blMIachlH OTETeHJIUTU
aiteuica [1]. 0asel  MapielVMaTiap OOMBIHIIA. ODTA
ocupiepae AVIIINAHIApIaH KODFaHBIY VIIBIH KODFaH

CBHIMIATHIHAA N1a XBI3MET €TKEeH. COHIal-aK VChI €CTEIUKTEH
JKOHE MasK ChIIaThlHAa nAa Nainanmaspurrad  [2].
KapakanmakcTanna OvHHaH 0Oacka OHJIAll — Maskiap
TaOBIIFaH, 0J1ap MOMJIEKETIIMK SXMHUHETTErH KOPFajIaTyFblH
€CTENMKIICP KaTapblHa KUPTU3mirex [3].

Xabap Oepuy MuHapiapsl Xope3M MaMIICKeTHHIE X-
XIIT ocupnepne Kypbuirat [4]. ApXeoJOTHSIIBIK Ka3bLIMa-
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map VakTteiHma TabburraH rys3e  wpabicmapasi X=X
ocupIiepre THHHCITH CKEHITUTH aHBIKIAHI6! [5:15].

Tapuiixtan monuMm Oonranbigai, |X-XIII scupnepae
OMUYIOpBSHBIH THHKApFel canachl (J{opBsuTBIK KaHAIIBI)
YCTUPTTUH IIBIFBIC YWHKW €Terd Ooiinam, SFHBIH,
Atnoyitmpner Cymouybe KeJMHE apKara Kapaid akkaH. YCBh
noyupiepae YCTUPTTHH KyOJa-IIBIFBIC YWHKWA Ooiiyan
KYpBUIFaH MasKap Cyy KeMeJepH YIIBIH JKOJ KOpCeTHYIIN
XBI3METHH JI¢ aTKapFaH.

YCTUPTHH WIBIFBIC YMHKHA OOMNIAN KalamapiblH Keael
payaxJIaHbIYbIH XQ3UPTU KYHAE Keyun KaiFaH JlopbsiblK
KaHAJIBIH/IAFbl KEMEITHIINK KATHACHIHBIH JKOJIFa KOHBLIFAHBI
MeHeH OalIaHBICTBIPBIY MYMKHH. AJl, 9UHK Oofmam xop 8-
10 kM apaybIKIapaa Kaiiackan xabap Oepuy MHHApIIAPHI
(MasiK) cyy »KOJIBIHZAFbI cay/ia YIIBIH XbI3MET eTkeH [6:81-
82]. Cayna xemenepH >KaKbIHJIACKaHIa OWPUHIIHICH, Oy
Maskiap Oenru Oepuy (HaBuwraius) VasbIMIachlH aTKapca,




CKHMHIITUICH, JKaKbIH OTUPAITAFhI JKacayIibl XajabIKKa xabap
Oepwnred. OHBIH YIIBIH KapaHFbl ME3THJIIC MHHAPHBIH
TeOeCHHE anay IKarbUIafbl, KyHIuU3 OoJjica KaMbIC
JKarplIambl, KAMBICTBIH KOWBIY TYTHHH OWpHeIIe OH
KHJIOMETPJIePre KOPUHETVFBIH OOJIFaH.

Opaiinelk  A3us  XaJbIKJIADBEIHEIH — KapbIM-KaThIHACKI
KOIUIeTeH eNlaTJIbl MVHKTIIED OPHAJACKaH OMHYIIDbIHBIH
el XoM OH JKarajaVeIHAArbl KYDPFAKJIBIKTAaFbl KepVeH
JKOJIBIHA OaiIaHBICIABl OOJILI. OMMYIODES OOHULIHIAFEI
Vaner JXunek Koibl VaKThI-VakThl OarJdapblH ©3TrepTHUIl
TYDIOBL. bBvil JKonmelH OaFmapbl IODBSHBIH OUDIE OH
JKarblHa, OWpIe el JKarajaviapblHa OTTH. all OvHIa
KVDFaKJIBIKTAaFbl JKOJIBIH Oarmapbl KEME KaTHACBIHBIH
MVMKUHIITWIMKICpHHE OainaHbicnbl  Oonael. CoHpaii-ak.
KEME KAaTHACBHIH >KEHWIIJIETUY VIILIH JIOpbIS OOMEBIHIA
MasKIIaD CaJIbIVIBIH OXMHNETH ViIKeH Oomnnsl [6:81-82].

YcrupTrerd 4YHMHK Ooiiam calblHFaH —MasKJIapIblH
KOIIMeId KOVHMIIED VIIBIH Ia OXMHUHUETH VIKEH OOJIFaH.
YcTupT caxpaiapblHaa DEpIUK 3 MBIH JKbUI IIapVaIllbIIbIK
XOM aHIIBUIBIK II€HEH IIVFbULIAHFAH KOIIIeauiIep o3
OHHMIJIEDMH caVaarepjep KeNreHae ajJMacThIDBII OTBIDFAH.
MoceneH, KeIINCIWIep apaHiap Kypbely apKajabl Oup
KeuIoelH e3mHae 100 MbIHIam caiFak., JKokpaH., KVJIaH,
Tapmaujaapasl veiaanTveelH OosraH. 1840-1850 xpLiaap
apalbIFeIHAAa YCTHDTTES 344 MBIHHAH aciaM CalFakThIH
makiaapsl  KpITalifa caTbUIFaHBl JKa3blll  KaJAbIDBLIFAH,
OVHIIa TEK TEeKe caifFakjap caHbl XaKKbIHIA IOl KETICKTE
[7:181].

TapuiixTan manum, KpiTaiia caiifak makjgapblHaH Jopu
ucliey OMeJHMATHl oifiieMHeH Oenruiau OonFaH. YCTUPTTE
JKacauTyFrbIH KellNenu-mapya Koyumiep cayna
KopYaHJIapbIHa 63 OJDKAJTapBhlH YCHUIAHBIHINA aJIMacTBIPHIT
Typran. Konsipartan 220 &M apkaga KyOma-mibiFsic
Ycrupr 4MHKM ~ eTeruHie  kaimackaH ~— Kopranma
(Joymnetrepeil) KOHBICIBIFBIHIA KOII CAHINIBI KYJIaH, Caiffak,
XKoWpaHJIapAblH CyWern TaObpUIFaHBl OyFaH mommil Oora
amanel. JKome ycel KopraHma ecTenurn KaHBIHAH
apXeoJoriiap TOPENUHEH KyMOBI3IBIH OPHBI aHBIKJTaHBIYBI
[5:270] sipbIM OTBIPBIKIIBI XAIBIKJIAPAbIH JKACAFaHJIBIFBIH
XoMJe oONap Ja e3 OHHMIIEPHH cayia KopyaHIapbhlHA
ayMacTBIPBII TYpFaHIBIFBIHAH Aepek Oepemn. Kopranma
KaJachIHBIH KachlHJa, 4YHHKTE xabap Oepuy MHHAPHI
CAKJIaHBIIT KallFaH. YJIKCH ONBIPBUIBIY aKbIOCTHHIC Kasia
MEHECH MUHAp JKailJlaCKaH IUTATA €KUTe OOTMHHIT KETKEH.

Wnumnaznap TopenuHeH KyOma-misiFbic Y CTHPTTEH
ThicKapel KyOnma Cynran VYoitnc tay nusbexnepu Ooiarm
OMUYAphsl KaFachlHIA JKailackaH 9 Mask MuHapiap
Oapnbirel  aHbikiIaHFaH. Moacenen, XII-XIV  ocupnepre
Taduca XO0Xakesl JAMH MHUHApbl Ja MasK Ya3bldNacblH
oetereH. OHBIH ymeiHAa (hopMacekl TpyOara yKcac >KOJaK
0OJIBIII, TOMEHTU JKarbIHIa KHILKEHE rneyn
xainmacTeippiIFalH. Coll xepre oT xakkaH. OTTBIH TYTHHH
TpyOa apkaiel 0OachlIM MEHEH JKOKapblFa TapTHUIFaH.
Kebunece OymapmaH Ka3FaH VakbITiapia KaMBICTBIH
KaJObIKIapel Kerurenm TaOburraH. Ce0OeOH, KambIC Te3
YKAHFBIII XOM ©3WHCH KOWBIY TYTHH HIBIFAPBIYIIBI © CHMITUK
caHajabl. Kapakannakcran aliMarbIHIaFbI 0aceIM
KONIIWINK MasKIap Tall COHIAl KyphUFaH.

Masik MUHapiapIarbl apHayJIbl KyphUIFaH Mediepre OT
JKarbUIbIl, KOpPYaH  KHATBIPFAHBI  XAKKbIHAA  KAKBIH
aypuutapra xabap (curHan) OepwiIMyH MEHEH KaTtap OHHaH
XaNBIKTBl ~ AyIIMAHIapAaH alaiibl eTHy VyIOIBIH = Ja
komanrad. OmapmaH KemrTe OOJCHIH, KYHAW3 OOJICHIH
KOVHIT SIKM KOpYaH KaKbIHJIACKAH/IA, allay KW TYTHH MCHEH
xabap Oepuy MyMKuH OosiraH. CHrHan OEpHIT€HHEH COH
Oup caaT WINWHAC XOp KaHAal IiapasTTa Ja MIerapajarbl
OapIIbIK TapHU30HIIap KO3FaJFaH.

Cynran VYoilluc Tay CUTHal MUHaplapblH H3EpTIIEreH
apxeousior miumna3 l0.ManbuioBka kepe, X-XI ocuriepae
Xopesm  MomileKeTHHE  Apajdl  TEHU3M  OTHUpallbIHIA
KACAUTYFBIH TYPK-OFy3 TallajapblHAaH MYyJaMmbl KOYHII
TOHUN TYpFaH, COHJIBIKTaH, OWHHKIMKIEpPre YCBhIHIAK
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xabap Oepuy MuUHApIApbiH opHaTKaH [4:65-71]. Connpaii-ak,
winMna3 YCTHPTTETH MHHApiap XOpEe3MIMICp MEHEH
OFBI3-TICUEHETIIePANH cayna KaTHACBIFbIH
payakIaHIOBIpBIyFa THHKAp OONFAaHJIBIFBIH KenTupenu [7:
172].

Byn cBISIKIBI KOPBIKJIAY KypbUIbICIaphl MEHEH Xabap
6epuy muHapiapsr XII-XIII ocuprepae coHFbl Xope3Mmmax
MyxamMmen, — IoYUpUHAE ~ MOMIIEKET  TEPPUTOPHUSCHI
nierapanapblHa Kerjen Kypsuirad. Kaparayaarel MuHapiaap
Jla MOHFOJUIAp IIANKbIHIIBUIBIFBIHAH KOPFaHBIY MaKCETHHIE
KypoeutraH. KapaTay nuz0ern OapibIk Kepau sKenen 0achm
KUSATBIPFAaH MOHFOJUIAPIBIH JKOJNBIHA TOOMHMH TOCBIK
OOJIIEL.

MuHap xaillackaH ailiMaknapja ©HEpMEHTIIMIIUK KEH
payaxinaHFaHJBIFBIH Kepuy MyMkuH. Cebebu cayna
KopyaHIapsl TeK OyHBIMIIApIBI CATHINl FaHA KOHMaid, CaThII
anely KoOwnmeTwHe 1e wuile OosraH. ByHBIH monmmiimm
CHIIIATBIHIA MHHAp JKalnackaH skepre xXakplH CylTaH
VYoitnc taysiaan H0.I1.MansioB TopenmaeH 3001eH apThIK
KbIMOaT Oaxanbl Taciap Kas3blll ajblyfa MeJIICpICHIeH
HIaxTajJapAblH TaOBUIBIYBIH alTca Oomampl. Tay eIy
eTEeTMH/e KaTapa TacTaH OWBIN COFBIYIIBI yCTaxaHayap
tabpurran.  CoHBI  na  aWTBIy  KepeK,  XO3HPTH
Kapakannakctan TapuiXbl XoM MOJACHUSATH MY3€HHUHIE
MpaMOp/IaH HCIEHTeH KaIlUTeNb A€ COJI )KepACH TaObUIFaH.

Coran yKcac OpTa ocHplepre THHHCIH OyibIMIIap
KeIUIell MOMJIEKEeTIepAUH My3eiepuHeH TaObUIMaKTa.
Mocenen, Xuifya KaJacBIHAAFBl MY3eWIepAWH OWPHHICTH
epUreH TacTaH HCJICHIeH IIoifHeK, MeIchpia TacTaH
UCIICHTCH KAaIHMTEIbh XOM 0acKa Xop KbIabl OyibiMiap
TaOBLTFaH.

Masik MUHaDJIADIbL UJIMMIIa3/1ap JKOIIOOHBI
KypBUIBICIAp KypaMblHa KHUPTH3EIH.

ApanOoifpl  KaKBIHBIHAA  JKOJNOOMBI  KypBUIBICIAp
KypaMblHa KHPETYFBIH )KOHE TOPT E€CTEIHMK TaOBUIFaH XoM
ONapIblH MasK MHHAP EKCHJIWTH aHbIKiIaHraH. Omap
Keipanray, Kycxana, Ilopasitay xom  Tekkana
TeOETNKIIEPHUHIECTH MIHAPIIAp CaHAIAIbI.

Byn Tepr MuHap reorpadMsUIBIK  KaWIaCHIYBI

XapakTepJiepuHe Kepe KalFaH 0acka MWHapiiap MEHEH
y3nukcu3 Oaitnanbicnbl OonFaH, Aen OoipkaHaasl. MocereH,
OJIapJbIH JKaMJIachly CBI3BIFBIH KOPCEK, OpTa OCUPJIEPIAETH
Kearran Kepaep xamaceiHa mekem, apkana (XaityaH kaia)
apXeOoJIOTHSIIBIK OOBEKTHHE IIEKEM CO3BUIFAHBIH Kepuy
MyMkuH. byn sxenemmcnepre CynraH 6aba, Xokaked,
Kosinmbik, eumeik, Hazapxan, Kycxana, Texkkana,
Keipanray xom IlopnbiTay Mask MuHapiapbl KUPEIU.
HIemmbIKTEL A2  yCBI CHCTEMaJaFbl MasK MHHapiap
KaTapblHa KAPTU3UY MYMKHH. ByraH OMuyaopes OoWbrHIa
xomzae KosHimbsik xom HaszapxaH MuHapiapsl oprachHIa
HIemeIK eCTEJIUTHHEH Gacka MUHapiap
VIOBIPACTIAUTYFBIHIBIFBl  THHKAp OONBIYEI MyMKuH. On
TOOMIFBIN OMWMKIINK YCTHHE bUIal AUy aH KO TepUIITeH.
Opra ocupieple OHHaH MasK MHHApbl CHIIATHIHJA
naiianansiiran [8].

Tapuiixtan Oenruny, oWHeMIH XaM oOpTa ocHpliepie
Opaitneik  Asus  emrepu  Ieireic EBpoma xom  Bonra
Ooiimapsl MeHEH YCTHUPTTErH cayaa KopyaH >KOJUIaphl
apkainbel OainanbickaH. Kopyan >xommapsl OoinapbeiHaa
MasiKk MHHApJIapbl OPHATBUIFaH ACIUK. Y CTHPTTE TaOBIIFaH
Masik MUHApJapblH ailbIpbIMIAphl XO3UPIH KYHTE IIEKeM
KAPBIM-KapTBUIBI  JKakCchl —CaKJaHFaH OOoJBIN, — oyap
TUIKapeIHAH YCTHUPT MJIATOCHIHAH aJjbIHFAH OaKaHIIAK Tac
TUINTKaJIapIaH KYpBLIFaH. Apanboiibt pEeruoHsl
alimarbiHarsl MpanHan TypkMeHCTaH apKaiibl ©TKEH Y JUIbI
Kunexk  >xonbrHbIH — “CapblKamMbIC” KO  YKaHBIHIAFbI
“Jlexmie”neH Apan TeHu3u xaracbiHaarbl “KopraHamara
mekeM OoJFaH apayblKTa JKOMH 25 MasKk MHHapJapsl
OapubIFs! aHBIKIaHFaH. ONapabIH Xop KailCHICHIHBIH apalbK
KambIKIbIFel opTama 20, 30, 40 kM Oounebir, xomu 300 kM
apaJIbIKThl KaMThIMN ajiFaH [8].




KOHBIpaTThIH TapuilXblil XoM MOACHHUH €CTEIUKIEpU
OoffpiHmIa m3epTiereH MapxyM winmnas X.EcOeprenos
Ycruprrern Maskiappl JKEPrHIMKIM XalbIKTBIH aTaybl
OofipiHma “00a” OOJBIYEI MYMKHH. EcOepreHoBka kepe,
“omap (MuHapiap — E.K.)asIH Yasbrimanaps! Kanaai ga oup
pyyXka, OopuHEeH ge OeTep CyYIObIH pyyxbiHa (Cyy
Ky#aipiHa) OarbIIUIAHFBIH OONBIYBEI MYMKHH. OWHHeMTd
aZaMmyIapAblH TYCHHHUTHHINE, XOp KaHAall CyyIblH Aeperu
acliaH, OHHAH TYCETYFbIH KaMFbIp, Kap, COHJIBIKTaH, J1ophsi-
KOJUICpAUH CYYIApBIHBIH PYyYyXJIapblHA CHINBIHFAH OOJBIYHI
Kepex” [9:46].

KyOmna-mpireic YctupT ynHKIepusaeru maskiuap (Ypre,
Keismxon) eTkeH ocupamH 60-KbULIapblHA LIEKEM XaJIbIK
TYpPMBICBIHJ]A THpPEYJIN Ya3bplilla aTKapbll KeJlreH. busre
MOJIUM, X33UPI'M KyHJe KapabaxaHara aiulaHran Ypre
KOHBICIBIFBIHAA ©OTKCH OCHpIAE HPHU  OAJBIKIIBUIBIK
XOXKaNIbIFBl JKYMBIC aibll OapraH, KyHABI3, OHIATpa
OCHUPWIITEH, OHBIH Tepuiiepu MoOCKBara IKETKEPHIIUIL
TypFaH. Yprere cyy, as3blK-ayKaT ©HUMIIEpH, KHUHM-
KeHmeK xoM T.0. OpalmaH >XETKEpWIETYFbIH OOIFaH.
YinkeH Oaprkanap KazakcTaHHbIH Apan KajachlHaH TYYpBI
Ypre, MoiiHakKa >XYK TachIFaH. YCBl Oapkamapra XoM
TYHOE OamblK ayJalTyFelH OanbIKmIanap KeMeJIepHHe
MasiKJIap apKaJibl Oenru OepuIHI TypbUIFaH.

Operre, YCTHPT YMHKICPUHACTH Maskiap Oup-OupuHe
KOPUHETYFBIHAAH apajbIKTa CalblHFaH. bBHpHHIINCHHIC
anay »Karplica, OFaH 7-8 KM apajbIKTarbl €H XaKbIHBIHA
AHBIK KOPUHEH.

ApanOoipIHIaFel  MasgK-MUHApJIAPAbIH — KypBUIBICIAD
MaTepHajlapbl >KalJacKaH >KepHHe Kapail OeinMilecKeH.
Cynran VYoumc Ttay mm30OermueH Illpummeikka mexemru
apanblKTaFbl MUHApJIap ca3 TepOHIITeH KOTepHIIreH, ai,
KyOna-mbireic YCTUPTTErH Maskiap Tac OakaHIIAKIapJaH
epmiren. buz Xoxaken xom KyOma-meirsic Yctuprrern
Kapayemmber, Keopron, Ypre, Kopranma  wmasx
muHapanapbiHa 2015-2022 xpuutap gayamblHIA OHJIAFaH
MOpTE OSKCIEIUNMS IIeJIKEMIIECTUPHUI, Oyl TapHHXbIHA
€CTENMKIIEPINH SKOJIOTHSUIBIK >KarAaidbl MEHEH TaHBICHII
OapapIK. byn ecrenukiepau XaiablK TaHAJIBIFBI HETH3HHIE
KypBUIFaH €CTEIIUKJICp ChINAThIHIA KapaybIMbI3 KeEpek,
cebebu, Ho3zepAe TyTBUIFAaH MasKiapla ThIPHAKTAcC
(pynnamenrt) ok, comaii Oosica 1a MBIHJIaFaH >KbLLIAP
OOIBI KoJIMH THKJIET TYPHINTHL. MoceseH, X0XaKeJaern
MHHapa KaM TepOWIITeH THKIJICHTeH, THIPHAKTACHI JKOK.
YcTupTTern MuHapiiapra a ThIpHaKTac KajnanOaraH. Jlerex
MEHEH, ToOMinii KyObUIbICIIap TApUIXBII ecTeluKiepre o3
ce3uH aitnail Kaiamainel. JKamfblp, Kap, TBHIHBIMCBHI3
eCHYIIM CaMall JKOHE TEKTOHMKAJBIK  KO3FaJIbICIIap
YcTupTTerH  MHMHApiapiblH - OKEeMHPWIMyHHE — ceben
OommakTa. Macenen, Kopranmanarel mask-muHap (1-
CYYper) JKep JKaphUIbIybl CeOCIUIM IUIATOAaH OOIMHUI
KETKEeH, SFHbIM KaHbOH naipa erkeH. Aun, Kopranma
Kanachl (2-CyYpeT)HbIH [HWiyajulapbl MIANIbUIBIT KETKEH.
Ocupece, MIET TOPeI JUiyanbl MYTKIIICH OTBIPBIIFaH.

1-cyyper. Kopraniia MuHapbl
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2-cyyper. KopraHiia Kanacsl
Ypregern mMuHap (3-cyyper) ToOMAT TOCHPHHEH Kepe
aJlaM3aTTaH KeIl XKoOUp LIEKIIeKTe.

3-cyyper. Ypre MuHapsI
Yunk Ooiinan OapaTeIpraH casixaTIbUIap, JKOJayIIbLIap
Cynoube KeNWHWH CyJbly KOPHHHCHH TaMallanay YIIbIH

¥Cbl MbIH IKbUUIBIK CCTCIMKTHUH TebecuHe HIbIFaabl,
aKI)I6eTI/IHlle Tacjap YTUTHWIINAIL, ApXCOJIOTUAIIBIK
OalJIBIFBIMbBI3 assKacCThbl 6OJ'IMaKTa. ByJ'I CCTCIIUKIICPD

“Matepuayiblk MOIEHUH MHUHPACTBIH KOUINeC MYJIK
00BEKTIICpH MUJUTHN Ju3uMu’ ’He KupruswireH [3] Oosica
Jla, OJapAbl cakian Kallbly OOWBIHIIA XeIll KaHIad Witax
KOPWIIUIT aTBIPFaHJIbIFG OaliKanMaisl. Y TUTWIINT aThIpFaH
MasK-MUHapjap KacblHJa OHBI KOpBIKJIAy OOMbIHIIA
Oenrunep KoibliMmaraH. Ecrenmuknep nusuMm ©O30excTaH
PecnyOmmkacet Typusm  xoM  MozmeHMid — mmiipac
MUHHCTPIIUTY TOPETTUHEH KAJIMILIECTUPHITeH Oojica Ja Oy
€CTEeIMKIIED JKaHbIHAA TYpPHUCTIEpP YHIBIH MarjiblyMaT
TakTallanapbl OpHATbUIMaraH. XO0XKaKeJJUH MHUHAPbI
JKAHBIH/A CIUPTIIN HIIAMIIUKIED KaJABIKJIAPhI MAIIBIIBIT
aTBIPFaHIIBIFB XOMMEMU3U OMIaHABIPAPIBIK KaFal.

VYieryma anranga, ApanOOHbIHIAFBl TapUIXbl TEpEeH
XOM KbI3BIKJIBI MasiK-MUHAPIIApAbI CaKJIan Kalbly, OJapIblH
pecTaBpanus  SKM ~ KOHCEpBalUs  €TWIHY  MYMKHH
OoJrFaHJIapbIH KOHMUTEJIEp TApTKaH Xajla TApUHXbIA KOAIUH
KaiTa TUKJIEY XOM TYPUCTIHK OOBEKT PETHUHJE KEH YTHT-
HOCHSIT €TUY KYHHHH OXMHHeTIH YassliinagapblHaH
caHaianbl. MBIH OJKpULIapAaH Oepiy KaHIIama oyJajiKa
XBI3MET €TUI KEIIeH TApUUXbIH eCTEeINKICPUMU3 OYTHHTH
KYHI'€ KEJUII asKacTbl OOJIBII aThIpca, OYHBIH YIIBIH
KeJIelIeK oyaa OM3/I KeINPMECIIUTH aHbIK.
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KOILIeC MYJIK 00BEKTIePH MUJUTHH AU3UMHUH TaCThIMBIKIAY XaKKbIHAa" FbI 846-caHibl Kapapbl |-KOCHIMIIIACH.
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PE3IOME

Maxkonana Opon6yitnaa X-XIII acpnapra oun Tapuxuii éaropimkinap — MaéK MHHOpAJIAPHUHT YTMUIIATH aX0dH XaéTH y4yH
Oaxxapran Basmu(acu Xycycunma Xukos KwmHagu. Myamm¢ JKanyOmit-mapkuit Yeriopraarn xamaga CyntaH YBaiic TOF TH3MacHaa
Amynapé coxunm 0yitnab sxoimamTupuirad MaéKJIapHUHT XyCYCHSATIIapH XaKuaa KNU3UKApIH MabIyMOT Oepann.

PE3IOME

B craree pacckaspiBaetcs 00 ucropuueckux namstaukax X-XI1I Bexos B Ilpuapanse - poiay CUrHAJIBHBIX OAUTHAX IS JKU3HH
HACEJICHHUS B IIPOLLIOM. ABTOP NPHBOJNUT UHTEPECHBIE CBEICHHS O XapaKTEPUCTHKAX MasKOB, PACIIOIOKEHHBIX Ha I0r0-BOCTOKE Y CTIOP-

Ta 1 Ha XpeOre CynraH-YBalic o GeperaM AMyJIapbH.

SUMMARY

The article tells about the historical monuments of the X-XI1I centuries in the Aral Sea region - the role of lighthouse towers for
the life of the population in the past. The author gives interesting information about the characteristics of lighthouses located in the
southeast of Ustyurt and on the Sultan-Uvais ridge along the banks of the Amu Darya.

“HAYRATUL-ABROR” DOSTONINING POETIK TUZILISHI VA KOMPOZITSION XUSUSIYATLARI
O.Karimov - filologiya fanlari nomzodi, dotsent
Namangan davlat universiteti
Tayanch so’zlar: she’r, kompozitsiya, sujet, obraz, tahlil, tasnif, maqol, stroy, janr, badiiy, mahorat.

KnroueBble cll0Ba: CTUXOTBOPEHHE,
XyZI0’KECTBEHHBIH, MacTepCTBO.

KOMITO3UIIuA,

CIOXKET,

o0pa3, aHamm3, KiIacCH)UKAIMA, IIOCIOBHIA, CTPOH, >KaHp,

Key words: poem, composition, plot, character, analysis, classification, proverb, stroy, genre, artistic, skill.

Shoirlar sultoni, ko‘hna Sharq mutafakkiri Alisher
Navoiy ‘“Xamsa”sini o‘qish-o‘rganishda davom etarkanmiz,
allomaning “Hayrat ul-abror” dostoni teran mazmuni va
yuksak badiiyati bilan asrlar davomida ko‘pchilik adabiyot
ixlosmandlari galbini hayratga solib kelayotganini yana bir
bor ta’kidlagimiz keladi. Bu, shubhasiz. Xususan, didaktik
xarakterga ega bo‘lgan mazkur dostonda qo‘llangan har bir
S0°z 0‘zining ma’no nozikliklari va ko‘plab girralari bilan
yuksak san’atkorona tarzda ifodalanganiga guvoh bo‘lamiz.

...Ki har kim ayon etsa yaxshi qilig’,

Yetar yaxshiligdan anga yaxshilig'[2:12].

Mazkur baytlar Alisher Navoiyning “Hayrat-ul- abror”
dostonida to’laligicha o‘zgacha mazmun kasb etgan.
Shoir o°zini yuksak fazilat sohibi deb bilgan har gaysi inson
xalg g‘amidan yirog, ular uchun kuyinmay, fagat o‘z
manfaatini o‘ylaydiganlarni odam qatoriga qo‘shmaslikni
ta’kidlayapti. Bizga ayonki, Alisher Navoiy butun hayoti
va ijodiy faoliyati davomida bu g‘oyaga sodiq qoladi .
Shu o'rinda dostonning “Yaxshi kishilarning hayratlani-
shi” deb nomlanishida ham chuqur ma‘no bor.

Ulug® shoir gaysi mavzuda fikr yuritmasin, asl
magsadini insonga qaratadi va haqli ravishda deydi: *“ Inson
degan nomni oglashga harakat qil, intil, bu nomga dog"
tushiruvchi unsurlardan o°zingni yirog tut! Toki sen bu
olamni tark etganingda ham kishilar seni yaxshi nom bilan
yod etsinlar”. Chunki Navoiy tangrining yaratgan
yaratig‘lari ichida insonni koinotning sarvari va gultoji
deb baholaydi. Shuning uchun ham inson bu ulug® nomga
munosib bo‘lmog‘i lozimligini bot-bot ta‘kidlaganday
bo‘laveradi...

Birgina “quyosh” kalomining hadsiz jilosiyu, hadsiz
jilvasidan  bahramandligimiz ~ besamar  ketmasin-da,
ugganlarimizni sizlarga ham imkon doirasida yuqtirishga
jazm ayladik. Turkiyzabon shoirimiz girq yoshdan o‘tgach,
yanayam anigrog‘i, nazmiy nugtadonlikda anchayin tajriba
va mahorat kash etgach, o‘z oldiga bag‘oyat mushkul ishni
go‘ya oldi. Hazrat Navoiy Nizomiy panjasiga panja urib,
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“Xamsa”dek buyuk asarni yaratdi. ‘“Xamsa’chilikning
yalovbardori (bayroqdori) bilan bahslashishning mas’uliyati
nagadar yuksakligini chuqur anglagani uchun uni
chinakamiga ko‘klarda ko‘rdi:

Ganja quyoshini ko ‘targach alam,

Ayladi so zZ mamlakatin yakgalam [2:26].

Do ‘sti va ustozi, “nuran maxdum” deya tavsiflangan
Abdurahmon Jomiyning ta’rifida ham xuddi shu giyosni
go‘llaydi:

Vagqti quyoshin chu qilib pardapo ‘sh,

Kilki garo abrdek aylab xurush.

Mehrdin ofoq aro gar nurdir,

Zarra aning mehrida mashhurdir. [2:28].

Bu yerda Navoiy kamtarona holatda Jomiyni ko ‘kdagi
quyoshgayu, o°zini zamindagi tuprogga mengzayapti.
Shoirning nazdida Quyosh fagat nurbuloq emas, go‘zallar
go‘zali timsoliga tenglangan. Chunonchi:

Turki Xo‘tan yopti chu zebo jamol,

Mushkfishon bo‘ldi nasimi shamol. [2:48].

Yuqoridagi bayt kechqurun quyosh botib, qorong’u
tusha boshlashi xususida. “Xo ‘tan go ‘zali” - Quyosh.
Xo ‘tan Shargiy Turkistondagi shaharlardan biri. U bu yerda
quyosh chigadigan sharg ramzi ifodasi sifatida qo ‘llangan.

Lu’bati Chin chehra nihon ayladi,

Zulfin ochib mushkfishon ayladi. [2:52].

Endi esa quyosh Chin qo’g’irchog’iday yuzini o’girib
olib, sochini yoyib qora mushk socha boshladi ma’nosini
ugamiz. Quyosh - Navoiyning eng suyumli, sevimli so’zi,
uning bilan nazmining nozik navolarini tasvirlay olishi
nihoyasiz. Ko 'ngil kezar gulshan (osmon) husniga oshigona
baytlarni bitishda davom etar ekan, yana quyoshni
unutolmaydi:

Anda nihon erdi pari paykare,

Durji sipehr ichra samin gavhare. [2:65].

E’tibor qilsak, quyidagi ma’noni anglaymiz: U yana bir
boshga gulshan (osmon) ga ko‘chdi, undagi har bir
chamanni kezdi. O‘sha yerda shunday bir pari paykar
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